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Abstract: Good television weather forecasts are based on effective meteorological information
and its correct presentation. This paper offers the standards for the preparation and presentation

of meteorologi.cal information, derived from the World Meteorological Organisation standards

and from the results of a public opinion poll on the current weather forecast presentation

following the main news on Croatian television.
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Saietak: Udinkovita vremenska prognoza na televiziji temelji se na kvalitetnoj meteoroloikoj
informaciji i njezinu besprijekornu predstavljanju. U radu smo ponudili standarde izrade i pred-

stavljanja wemenskog izrjeBtaja u nas koje smo odredili prema standardima Srjetske meteoro-

lo$ke organizacije i prema rezultatima istraZivanja mi5ljenja gledatelja o sada5njoj vremenskoj

prognozi Informativnog programa HRT-a.

Kljudne rijeii: wemenska prognoza, predstavljanje, standardi, meteoroloika informacija, never-

balna komunikacija

1. LryOD jednaku teZinu kao i stvaranje meteoroloikih
produkata u sljetskim meteoroloSkim centrima.

Vrernenska progrloza ukljuduje sve sastojhe me-

teoroloBke informacije, najprodornije ostvaruje Poku5ali smo utvrditi standarde izrade i pred-

njezinu osnovnu ulogu i najobuhvatnije zadovo- stavljanja meteorolo5ke informacije na televiziji

ljava potrebe jarmosti, pa je stoga jar,'no dobro. te subjekte koji u tome sudjeluju. Pritom smo

Reducirana i pogre5na meteorololka informaci- koristili standarde Srjetske meteoroloike orga-

ja, jednako kao i njezino neodgovaraju6e pred- nizacijel (WMO, 1987, 1995) kao i rezultate

stavfianje, mogu uzrokovati znatne materijalne istraZivanja midljenja gledatelja o sada5njoj we-

5tete, pa dak i ugroziti ljudske Livote. Upravo menskoj prognozi u emisiji ,,Vtijeme" Informa-

zato predstavljanje meteoroloikog izvjedtqja ima tivnog prograrna HRT-a (Nenadi6 i sur., 1996).

L DzLtje u tekstu - WMO (World Meteorological Organization)
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Glarmi je nositelj i izvori5te meteorolo5ke infor-
macije prema jarmosti SluZba wemenske pro-

gnoze u sustavu DrZavne meteoroloike sluZbe2.

S druge je strane televizija, kao medij s najvedim

mogu6nostima predstavljanja meteoroloike in-
formacije, najdjelotvorniji partner DrZavne pro-
grrostidke sluZbe u ostvarivanju njezine javne

uloge.

Partnerstvo Driavne prognostidke sluZbe i me-

dija, posebice televizije

(1) omoguduje da jasna i nedvosmislena poruka
pravodobno dopre do korisnika (osobito u slu-
daiu newemena),

(2) Siri krug korisnika s prognozarna, vpozote-
njima i drugim izr,je56ima,

(3) Nacionalnoj progrrostidkoj sluZbi omoguiuje
preuzimanje odgovornosti za meteorolo5ke in-
formacije i upozorenja,

(4) osigurava kvalitetnu izradu, predstavljanie i
prosljedivanje wemenske prognoze - udruZi-
vanjem tehnidkih i strudnih resursa i kapitala,

(5) omoguduje ostvarivanje potreba iarmosti na
najisplativiji nadin te

(6) smanjuje mogu6e sukobe i proturl'ednosti na
najmanju mogr-riu mjeru.

U ostvarivanju pomo6i zemljama dlanicama u
kvalitetnom predstavljanju i prosljedivanju in-
formacije u jarmost WMO je poduzela niz akclja.
Tako je primjerice:

' Izw5ni sarjet te organizacije na svojoj 46. sjed-
nici donio zakljudak o pomo6i prognostidkim
sluZbama pojedinih zemalja (posebno zemlja-
ma u razvoju).

' Godine 1994. WMO je upozorila na mogu6e
nesuglasice izmedu nacionalnih prognostidkih
sluZbi i medunarodnih televizijskih ku6a te na
potrebu njihove suradnje.

' U sijednju 1995. WMO je u Dallasu (Texas)
utwdila posebnu suradnju sa sr.jetski pozna-
tim televizijskim kuiama - kako bi osigurala
Bto uspje5nije djelovanje Nacionalnih progno-
stidkih sluibi.

2. OSNO\TNE POSTAVKE
D OBRO G PRED STAVT,JANJA

VREMENSKE PROGNOZE
NA TELEItrIZTJI

Vremenskaje prognoza vaZan dio svakodnevnog
prograrna drZavnih i medunarodnih televizijskih
ku6a. Ona se moie iskazati na razlidite nadine:
glasom, tekstom, grafrdkim prikazom, brojdanim
podacima. Vizualna priroda televizije gledatelji-
ma omogu6uje jednostavan i brz pristup mete-
oroloikoj informaciji. Pritom se za wlo dotiera-
no predstavljaqje informacije desto koristi viso-
kokvalitetna grafrka, obradena satelitska i ra-
darska slika.

Uspjeino se predstavljaqje wemenske prognoze
pokazuje u tome da informaclja dolazi do kori-
snika Sto prije, u prikladnom obliku i da je ra-
zumljiva. Iskoristivost meteorolodke informacije
ukljuduje wlo sloienu vezu izmedu prognosti-
dara, izrl'estitelja, sustava prosljedivanja infor-
macije te gledatelja kao krajnjih korisnika koji
primaju informaciju i reagiraju na nju. U osnovi,
ona ovisi o razumijevanju potreba jawrosti te o
razini znanja gledatelja potrebnoj za tumadenje
i prir4jenu informacije.

Kljud uspjeha predstavljanja wemenske progno-
ze jest

' pra6enje i uspje5na primjena suwemene zna-
nosti i tehnike,

' primjena odgovaraju6eg sustava prosljedivanja
meteoroloSke informacije,

' upotreba isku5ane tehnologije njezina pred-
stavljanja,

' jadanje suradnje s televizijom,

' stalno ispitivanje javnog mi5fenja i
' primjena djelotvornih programa izobrazbe

strudnjaka i javnosti.

Treba posebno napomenuti da su u mnogim
uglednim televizijskim ku6ama, ukljudujudi i
one koje proizvode medunarodni satelitski pro-
gram, izvjestiteiji profesionalni meteorolozi
(wMo, 1ee5.).

Svaki wemenski izr.1'e5taj koji se prireduje za
jar,rrost mora biti
(1) informativan kako bi istaknuo najvaZnije

2 Dalje u tekstu - Driarma prognostidka sluiba
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meteorolo5ke elemente i zbivanja te mogu6e

posljedice tih zbivanja,

(2) jezgrovit kako bi zadri,ao zanimanje korisni-

ka i djelotvorno izrazio kljudnu misao,

(3) jednostavan kako bi se izbjegla zbrka i po-

stigao Zeljeni udjnak, i

(4) uvjerljiv kako bi zadtr'ao por,jerenje korisni-

ka.

Priprema meteoroloike informacije ovisi o stup-

nju hitnosti i o swsi njezina predstavljanja. In-
formacija mora biti predstavljena u logidnom sli-
jedu koji podinje s najvaZnijim pojedinostima. To
je osobito vaZno u sludaju kratkih izvje5taja, ne-

wemena i upozore4ja na opasna wemenska zbi-

vanja. Priprema predstavljaqja wemenske pro-

gnoze pod utjecajem je vi5e dimbenika:

1. Potrebe korisnika odreduju sadriaj i oblik
informacije (naglasak na zvudnom ili vizual-

nom prikazu) te jezik i nadin predstavljanja.

2. Odgovaraju6a terminologija mora biti pri-
mjerena potrebama korisnika. Takoder mora

ukljudivati jasne, jezgrovite i jednostar"ne rijedi
t iztaze-

3. Tekstualni elementi moraju ukljudivati brz
prljelaz na glarmi dio informacije. Grafrdki ele-

menti moraju biti logidki povezani i uklS*udivati

podloge geografskih karata s jasno oznadenim

mjestima za lako snalaZenje i sagledavanje po-

drudja.

4. Pri upotrebi opisnih geografskih i geopo-

litiikih termina valja izbjegavati nejasno

odredene nazive lokacija ili nazive koji su po-

znati samo maloj skupini ljudi (moZe biti po-

gubno u sludaju odredivanja mjesta neweme-

na). Stoga se treba koristiti op6eprihvadenom

terminologijom.

5. Kao udinkovit zaw5etak meteoroloSke infor-
macije, posebno u sludaju newemena i opa-

snih wemenskih pojava, preporuduje se poziv
na akciju. Primjerice, izjave mogu ukljudivati
sigurnosna pravila ili upute za odgovaraju6e

postupke koje gledatelj mora poduzeti radi

smanjenja opasnosti i 5teta.

Prema preporuci WMO-a (1987.), prilikom ure-

divanja emisije valja uzeti u obzir mi5ljenja i
zahtjeve gledatel.ja. Slijedi izraAa saZetka i pred-

loSka uz koriSteqje odgovarajuie terminologije.

. SaZetak emisije sadrZi op6u wemensku situa-
ciju, znadajna wemenska obiljeZja i wemen-
sku prognozu, dok

. predloZak emisije ukljuduje inscenaciju, we-
mensko uskladivanje emisije i osno'u'nu shemu
progTama.

SaZetak i predloZak emisije osnova su za odluku

o nadinu predstavljanja. Prije konadne izrade

scenarija potrebna je grafidka priprema koja na

predloiku prireduje podatke mjerenja i motre-

nia, prognostidke, a povremeno i klimatoloSke

podatke. Podaci mogu biti predstavljeni i u broj-

danom obliku. Od posebne je vainosti priprema

slijeda satelitske i radarske slike.

3. ISTRAZfVANJE MISLJENJA
GLEDATELJA O SADASNJOJ

EMISIJI ,,VRIJEME''

U trav4iu 1995. Hrvatska je televizija, nakon

sredi5nje informativne emisije, Dnevnika, podela

emitirati novu wemensku prognozu pod nazi-

vom ,,Vrijeme". Kako se emisija po sadrZaju i
nadinu predodavanja ltemenskih izr,je5taja ra-

zlikovala od prethodne (navodimo sarno neke

promjene: novi scenarij, grafidki prikaz, izr,jesti-

telj nije meteorolog, stoje6i poloZaj), pokuiali
smo ispitati koliko je televizija novom 'tremen-
skom prognozom uspjela udovoljiti potrebama

svojih gledatelja.

3.1 Metoda

IstraZivanje je obavljeno u razdoblju od listopada

do studenoga 1995., metodom ankete. Ispitali
smo 157, uglavnom redovitih gledatelja emisije

,,Vrijeme" s podrudja Hrvatske. S obzirom na

broj ispitanika te na dinjenicu daje to prvo istra-

Zivanje jarmog miSljenja o televizijskoj emisiji

wemenske prognoze u nas, rijed je o orijenta-

cijskomS istraZivanju.

Ispitanici su odabrani po dobi, zanimanju, spolu

3 R. Supek, Ispitiuanjejauncig mnijenja, Zagreb, 1981
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Slika 1. Razdioba ispitanika po gradovima

Figure 1 Percentage of interviewees per town

i mjestu Zivljenja. Pritom smo, koliko je to bilo
mogu6e, ravnomjerno raspodijelili ispitanike u
svakoj navedenoj kategoriji. Ispitivanje smo pro-
veli u 11 hrvatskih gr:adova, od kojih se 6 nalaze
u kopnenom podrudju, a 5 na Jadranu (slika 1).

Takoder smo poku5ali rarnomjerno obuhvatiti
ispitanike u ruralnim i urbanim podrudjima.

Za svako pojedino mjesto razmatrali smo dobnu
skupinu

' mladu (od 18 do 35 godina),

' srednju (od 30 do 55 godina) i

' stariju (od 55 do 75 godina).

Tom smo prilikom odabrali ispitanike onih za-

nimanja (studenti, dinovnici, intelektualci, selja-
ci, poljopriwednici, ribari, doma6ice, umirovlje-
nici) za koje smo pretpostavili dabi za odredenu
dobnu skupinu bili najviSe motivirani za potrebe
na$e ankete. Ispitivanjem smo obuhvatili poljo-
priwednike i ribare srednje i starije dobne sku-
pine, jer smo pretpostavili da wemensku pro-
gnozu s posebnom pozornosiu prati upravo ta
kategorija ispitanika. U starijoj smo dobnoi sku-
pini ispitali i dva sveudiliBna profesora s podrud-
ja meteorologrje, a u mladoj 10 studenata me-
teorologije i 10 studenata fonetike.

Mlada i srednja dobna skupina preklapaju se u
dobim granicama od 30 do 3b godina. Naime,
doma6ice, radnike, poljopriwednike i ribare, od
30 do 35 godina, zbog objektivno ranijeg bavlje-
nja tim zanimanjem, swstali smo u srednju dob-
nu skupinu. S druge strane, sluZbenike i inte-

lektualce do 35 godina ukljudili smo u mladu
dobnu skupinu.

Anketa se sastojala od petnaest piianja zatvot:e-
nog tipa (alternati-mih i onih s vi5estrukim iz-
borom) i jednog pitaqja otvorenog tipa u kojem
su ispitanici mogli iznijeti miSlje4je koje nisu
izrazlli u prethodnim upitima. Poku5ali smo
istraZiti 5to gledatelji misle:

' o sadrZaju emisije ,,Vrijeme" (informativnost,
jezgrovitost i jednostarmost meteorolo5ke in-
formacije),

' o medijskoj prihvatljivosti novih izrjestitelja te

' o njihor.'u govoru i neverbalnoj komunikaciii.

3.2 Rezultati

Ispitivanje je midljenja pokazalo da su stajaliSta
i potrebe na5ih gledatel.ja uglarrnom u skladu sa

standardima WMO-a. U tom su smislu orijen-
tirane pohvale i prigovori ispitanika.

Gledatelji su bili wlo blagi u op6oj ocjeni emisije

,,Vrijeme". Tako je viSe je od poiovice ispitanika
(59%) emisiji dalo zadovoljavaju6u ocjenu. Ipak
dinjenica da gotovo tre6ina ispitanika (2go/o) emi-
siju smatra loSom upuiuje na posve suprotne
zakljudke.

Takoder se pokazalo da su gledatelji strogi i za-

htjermi u ocje4jivanju pojedinosti.

Gotovo polovica (45Vo) ispitanika grafidki prikaz
temperature zraka smatra pretrpanim, neditlji-
vim ili te5ko ditliivim, dakle lo5im.

Slavonski Brod
6Vo

Bjelovar

Gospi6
8Vo

Ivanid Grad
87o

Split
I07o

Bizovac
t10

Zagreb
24Vo

Dubrovnik
8Vo
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Veiina ispitanika (69Vo) drLi da u sludaju we-
menske prognoze za sutra nije dostatan iedan
grafidki prlkaz (slika 2). Nasuprot tomu vise od
polovice (55Vo) smatra da je za opis proteklog
vTemena dostatan jedan grafidki prikaz. To ie
stajali5te posljedica dinjenice da je wemenska
prognoza za sutra vaZnija od opisa wemena pro-
tekloga dana. Jedan je grafidki prikaz dovoljan
za vainija protekla wemenska zbivaqja, ali za-

cijelo ne moZe zadovoljavajuie opisati wijeme
sljede6eg dana (npr. ujutro magla, prijepodne
sundano, poslijepodne naobladenje i ki5a, nave-
der i u noii razvedravanje). To bi ujedno bila i
negativna kritika koncepciji emisije, kojom se

vremenska prognoza za Hrvatsku predstavlja
samo jednim grafidkim prikazom (zanemaruju6i

prognozu temperature zraka).

Ispitivanja su pokazala (slika 3) da gledatelji naj-
vi5e Zele (937r) wemensku prognoat za tazdo-
blje duie od jednog dana. Ve6ina bi htjela (607o)

powemeno
potreban

mJe
potreban dovoljan

IBVo jedan
slijed
32Vo

55Vo

a)

n{e
potreban

2% dovoljan
jedan
297o

povremeno
potreban

slijed
697o

b)

Slika 2. Potrebe gledatelja za gralidkim prikazom za:
a) vrlieme proteklog dana,

b) prognozu wemena za sutra

Figure 2 Viewers' requirements for graphic displays
showing
a) the daily weather situation,
b) the weather forecast for the following day

Slika 3. Potrebe gledatelja glede opsega prognoze vre-
mena (razdoblje, podmdje)
BiH - Federacija Bosne i Hercegovine

Figure 3 Viewers' requirements relating to the we-
ather forecast range (period, area)
BiH - Federation of Bosnia arld Hercegovina

da prognoza, uz sutradnji, ukljuduje i sljededa
dva dana.

ViSe od polovice ispitanika (57%) takod.er ode-

kuje (slika 3) wemensku progrrozu koja uz Hr-
vatsku ukljuduje i druga podrudja - kao 3to su
Hrvatska i vedi dio Europe (34Vo) 1li Hrvatska
i susjedne zemlje (2370). Vidljivo je da gledatelji
nisu zainteresirani za wemensku prognozu koja
se uz Hrvatsku odnosi samo na podrudje Fede-
racije Bosne i Hercegovine (4Vo).

Anketa pokazuje (slika 4) da posebna prognoza
za Zagrelt, u sklopu naznadenog wemenskog iz-
rjeitaja, nije zanimljiva za (ak 857o ispitanika.
Napomenimo da 62Vo Zagrep(ana smatra kako
prognozu vremena za Zagtelr nije potrebno
ukljudivati u wemenski izvje5taj. Mogli bismo
zakljuditi da je to posljedica Sirokih mogu6nosti
dobivanja wemenske prognoze za Zagreb i t
drugim jar,nim glasilima (Radio Sljeme, Radio
101, Radio Cibona, Vedernji list).

Opis i komentar wemenske karte Zeli vi5e od

Sutra
7Vosutra i

sljedeca
dva dana

607o sutra i
sljede6i

dan
33Vo

Hrvatska
39Vo

d,t,T,ffiHffiffin u.-. !-,W "{':F'
Hrvatska i 2BVoqif:M*

Hff^@m
47n
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DA
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a)

Slika 4. Mi5ljeqje gledatelja a) s podrudja Hrvatske r

b) s podrudja Zagreba o tome treba li u vremenskj
izvje5taj posebno ukljudivati prognozu za Zagreb.

Figure 4 Viewers'opinion on weather forecast should
include a special forecast particularly for Zagreb a)

intervieweres from all Croatian towns, b) interviewe-
es from t};'e Zagreb arca.

90% ispitanika (slika 5). To upuduje na pohebu

za razumijevanjem dinamidnih wemenskih zbi-

vanja, uz stludan opis sloZenih uzroka i poslje-

dica. Bez osno\rnih znanja o djelovanju sinoptid-

kih struktura, kao Sto su ciklona, anticiklona,
atmosferske fronte i sl. nema ni potrebe za opi-

som i komentarom wemenske karte. Ta potreba

zacijelo nije nastala sludajno, pogotovo ne u tako
velikom postotku ispitanika.

Obja5njenje moZemo potraZiti u tridesetogodi5-

njoj izobrazbi korisnika vremenske prognoze

preko javnih glasila, posebice preko televizije.

Gledatelji su pokazali visoku razinu spoznaje o

tome da upravo opis i komentar wemenske kar-
te utr.'rduje meteoroloSku informaciju i dini je
r,jerodostojnom, razumljivom i bliskom. NaZa-

lost, to je iznad mogu6nosti koje daje emisija

4 WMO (1987). Meteorology and Media, str 28.
5 WMO (1995). Guide to Public Weather Seruices Pro.ctices,

nepotreban
97o

potreban
SlVo

Slika 5. Potrebe gledatelja za opisom i komentarom
vremenske karte

Figure 5 Viewers' requirements for weather map des-

cription and commenta-ry

,,Vrijeme" i ujedno je njezin ozbiljan nedostatak.

Takvo miBljenje ispitanika zapravo otkriva nji-
hovo nezadovoljstvo postoje6im stanjem. Mogli
bismo re6i da je to jedan od najsnaZnijih prigo-

vora koncepciji emisije.

Ispitanici nisu bili jedinstveni u mi5l.je{u o sa-

da5njem poja5qjenju wemena na satelitskoj slici.

Podijeljeno miSljenje (oskudno 46Vo, dostatno
47Vo) upu6uje, usudujemo se reii, na nedostatnu
izobrazbu gledatelja. Razlog tome moglo bi biti
u tome 5to se satelitska slika u wemenskim iz-

vje5tajima pojavila u nas tek u posljednjih ne-

koliko godina.

Zatnjetanje podatak da dak B07o ispitanika sma-

tra da opis i poja5nje4je wemena treba dati me-

teorolog (slika 6). Va$a naglasiti da je ve6ina

ispitanika imala prilike usporediti Sestomjesedno

predstavljanje wemenske prog'noze, u kojem su

izvjestitelji nestrudqjaci, s prethodnim dugogo-

diinjim predstavljanjem meteorologa. Visok po-

stotak ispitanika koji smatraju da .meteoroloiku
informaciju treba predstavljati strudnjak mete-

orolog mogao bi biti ozbiljan pokazatelj nezado-

voljstva gledatelja nastupom sada5njih izrjesti-
telja. Treba reii da je takvo mi5ljenje sukladno

zahtjevima Svjetske meteorolo5ke organizacije4,

odnosno iskustvima i praksi najvaZnijih svjet-

skih televizijskih kuda5.

Pokazalo se daje za53Vo gledate$abitan poloZaj

tijela izvjestitelja (stoje6i ili sjede6i). Rezultati su

Appendix 2, str 62.

b)

Y-
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nije bitno

Slika 6. MiSljenje gledatelja o tome tko treba dati opis
i pojabnjenje wemena

Figure 6 Viewers' opinion on who should provide the
weather description and explanation

pokazali kako 45Va ispitanika odekuje da im se

sloZena vremenska zbivaqja pojasne u stoje6em
poloZaju, 5to znadi da su prihvatili novi nadin
wemenskog izq'eitavanja.

Medutim, gotovo polovici anketiranih (47Vo) nije
vaZno stoji li izvjestitelj ili sjedi. To se moZe

objasniti time da izvjestitelj ne ostvaruje mogu6-

nosti neverbalne komunikacije koje mu pruZa

novi poloZaj i pokretljivost tijela. Napokon, slabo

strudno znanje svakako ne omoguiuje dobru ne-

verbalnu komunikaciju.

Prema istraZivanju, prosjedna ocjena govora sa-

da5njih govornika, na festvici od 1 do 5, iznosi
2,7. Napominjemo da se lrijednosti prosjedne

ocjene po gradovima iz raznih govornih podrudja

znatnije ne razlikuju od op6e prosjedne ocjene.

To upu6uje na stroge kriterije prema govoru na
televiziji. Razlog je tome svakako taj Sto gleda-

telji, osim Sto odekuju informaciju o vremenu,
izvjestitelje doiivljavaju i kao spikere. Tako su
ih, naime, i sami nerijetko nazivali u odgovoru
na pos$ednje pitanje otvorenog tipa.

Ve6i je dio ispitanika (56Vo) primijetio da sadaS-
nji izvjestitelji ne uspijevaju uskladiti neverbal-
nu komunikaciju (neprikladna gesta i mimika)
s onom verbalnom, dakle s izgovorenom poru-
kom. Postavl.ja se, dakle, pitanje koliko su u ta-
kvoj situaciji sada5nji izvjestitelji medijski pri-
hvatljivi. U prilog tome navodimo, rijedima gle-
datelja, najdeSde primjedbe iz odgovora na otvo-
reno pitanje: pleiu pred kamerom, nesigurne i
nespretne geste, preuiie gestihulirajtt, nesiguran
nostup, smijeini su i neuuierljiui, nisu lederni.
Takva je ocjena neverbalne komunikacije izr,je-
stitelja neosporan pokazatelj neudinkovita pred-
stavfanja. Pokazuje se, dakle, da neverbalna ko-
munikacija iz{estitelja najde56e ne pridonosi
uspje5nom prijenosu meteoroloike informacije.

Od sedam ponudenih osobina govornika we-
menskog izvje5taja gledatelji su trebali zaokru-
Ziti dvije do detiri osobine koje smatraju najvaZ-

nijima. Slika 7 pokaztr,l'e odnos tih osobina (izra-

Zen u postocima) te njihovu vaZnost prema lje-
stvici koju su utwdili ispitanici.

Sa sigurno56u moZemo redi da su gledatelji pre-
poznali neka neosporna pravila predstavljanja
meteoroloike informaclje preko televiziie. To se

prvenstveno odnosi na dobro poznavanje mete-
orologlje i dobar govor, no valja takoder ista-
knuti sigurnost u nastupu i ur{erljivost.

Slika 7. MiSljenje gledatelja o najvaZnijim potrebnim osobinama iz{estitelja
(zaohrui,ena 2 do 4 odgouora od ponudenih 7)

Figure 7 Viewers'opinion on the main qualities required from the reporter
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Znakovita je slaba osjetljivost na5ih gledatelja na

duhovitost u takvim sadrZajima (samo 87o). Pod-

sje6amo da se, prema WMO-u, tz entuzijazam,

u predstavljanju wemenskog izvje5taja preporu-

duje i dobar humor. Ipak, takvo miBljenje naBih

gledatelja ne umanjuje vaZnost preporuke
WMO-a. Dapade, na autorima je na6ih wemen-
skih progrroza da, uz dobru mjeru humora, me-

teorolo5ku informaciju udine pitkijom, a iz-"je-

stitelj e prihvatljivijima.

Osobito je zanimljivo da je atraktivan izgled iz-

vjestitelja nisko rangiran (samo SVo) u ocjenji
vanju najvaZnijih osobina izvjestitelja.

Dodatnim smo pitanjem, otvorenog tipa, gleda-

teljima omogu6ili da iznesu mi5ljenje o emisiji

,,Vrijeme" koje nisu mogli izraziti u prethodnim
pitanjima. Od 157 ispitanika, svoje je stajali3te

iznio 61 ispitanik. Od toga je 90Vo ispitanika,
njih 55, prigovorima na koncepciju emisije uma-

njilo wijednost opde zadovoljavaju6e ocjene, dok

se manjina (4 ispitanika, dakle samo 7o/o) odre-

dila pohvalom. Dva ispitanika (3%) nisu imali
nan{eru niti prigovoriti niti pohvaliti.

Gledatelji su najvi5e prigovora uputili iz{esti-
teljima (18 ispitanika) - njihovu govoru i ne-

verbalnoj komunikacili.

Prema udestalosti slijede prigovori koje smo sw-
stali u tzv. op6u kategoriju (11 ispitanika) -(pr.: Neuhusno i nejasno. dipl. ing., 38 g.). Devet

ispitanika drZi da je slaba informativnost emi-

sije. Negativna je kritika emisiji takoder upude-

na zbog lo5ih graflrdkih prikaza te zbog nepri-
kladne zemljopisne podjele Hrvatske. Nemalen

broj ispitanika informaciju o wemenu Zeli duti
od meteorologa. Bilo je i nekoliko prigovora tra-
janju emisije, dok je rnanjina prigovorila da izo-
staje izobrazba jalrrosti.

Izdvojili bismo dva zanimliva odgovora na5ih
gledatelja:

Emisija Vrijeme trebala bi biti puno bolio, s
obzirom na to h,oliko je Ljudi gleda, i koliho stt

informacije uaine., doma6ica, 30 g., Split

Kualiteta informacija jaho je nazadouala otkad
nema objainjenja i nihakua podatka izuan za-

dane sheme, a iim se prezenter izrazi suojim
rij eiima, napraui struinu pogreihu.sveudili5na
profesorica meteorologije, 65 g., Zagreb

4. ZAIILJUCCT I PREPORUKE

Svrha je standarda predstavljanja vremenske
prognoze - udinkovita meteorolo5ka informaci-
ja, 5to znadi: informatirrna, jezgrovita i jedno-

sta\Tra. Pritom je vaZno partnerstvo izmedu Na-

cionalne prognostidke sluZbe i Televizije.

Metodom ankete istraZili smo miSljenje uglav-

nom redovitih gledatelja kako bismo utwdili ko-

liko televizijsko predstavljanje wemenskog iz{e-
Staja u emisiji ,,Vrijeme" zadovoljava potrebe

gledatelja. Anketirali smo 157 ispitanika iz 11

gradova Hrvatske od listopada do studenog
1995. godine.

Pokazalo se da su stajali5ta i potrebe na5ih gle-

datelja uglavnom u suglasju sa standardima
WMO-a. U tom su smislu orijentirane pohvale

i prigovori ispitanika. Gledatelji su bili razmjer-
no blagi u opioj ocjeni emisije ,,Vrijeme", ali vrlo
strogi i zahtjevni u ocjenjivanju pojedinosti. Bilo
je prigovora sadriaju emisije, ali i kvaliteti nje-

zina grafidkog predstavljanja, te govoru i never-

balnoj komunikaciji sada5njih iz{estitelja.

U skladu s pravilima za uspje5no predstavljanje

wemenskog izvje5taja na televiziji koje je pri-
hvatila WMO (1987, 1995) na osnovi dugogodiS-

njeg iskustva srjetskih televizijskih kuia i sluZbi
pojedinih zemalja te uvaZavaju6i mi5ljenje i po-

trebe ispilanih gledatelja, preporudujemo sljede-

6e standarde u izradi i predstavll-anju wemenske
prognoze na televiziji u nas.

Vremenski izvje5taj treba sadrZavati:

' komentar aktualnog vremena, koji ne smije
biti nerazmjerno opiiran u usporedbi s vaZni-
jim prognostidkim informacijama;

' wemensku prognozu za Hrvatsku i vedi dio
Europe ili barem susjedne zemlje;

' wemensku prognozu za sutra i slede6a dva
dana;

' korisne i zanimljive vremenske informacije
(pritom treba izbjegavati nebitne pojedinosti).



I. iAe re, M. SUERKoVTe, Z. NENADIe : Predstavljanjevremenske prognoze na Hrvatskoj televiziji

Vremenski izrje5taj treba predstavfati:

' wemenskim kartama (sada5njim i prognostid-
kim);

' satelitskim i radarskim slikama i drugim zor-
nim izvornim ili animiranim meteorolo5kim
pokazateljima wemena;

' ditljivim, prepoznatljivim i dojmljivim (estet-
skim) grafi dkim prikazima najvaZnijih sastoja-
ka proteklog i budu6eg lTemena, pri demu se
veda vaZnost pridjeljqie gr:afrkonu wemenske
prognoze.

tzr4'estitelj treba:

' biti strudno pro{erena osoba s izwsnim po-
znavanjem meteorologije (uputno je da to
bude meteorolog) te dobar govornik;

' znati uskladiti grafrdke prikaze sjezidnim sa-
drZajima i to u logidnom i prikladnom lremen-
skom slijedu;

' nastojati da wemenski izvje5taj predstavlja u
stoje6em poloZaju i da neverbalnom komuni-
kacijom istide najbitnije dijelove izvje5taja;

' izbjegavati da izgledom, odijevanjem, ponaia-
njem ili govorom odvladi pozornost gledatelja
od sadrZaja izvje3taja.

Napominjemo da su u radu predstavljeni rezul-
tati orijentacijskog istraZivanja. Rljed je o prvom
istraZivanju takve wste u nas, pa potwdu do-
bivenih rezultata svakako valja pribaviti novim
istraZivanjima, ponajprije na vedem uzorku is-
pitanika. Nadamo se da 6e dobiveni rezultati i
utwdeni standardi pridonijeti dobrom predstav-
ljanju wemenske prognoze na Hrwatskoj televi-
ziji.

Osobito nam je zadovoljstvo istaknuti da je ovaj
rad ostvarenje jednog od osno.,rrih standarda
WMO-a, zdrave i produktiwe suradnje meteo-
roloike sluZbe i Hrvatske televizlje.
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